While checking and marking students essays we constantly notice that they lack logic and cohe-
sion since students fail to apply the knowledge gained. For instance, they have been taught various means
of coordination, yet the most frequently used are and and but. Subordination is disregarded. Transitional
devices are scarce, too. Thus, our task is to bridge the gap between theory and practice.

Here are two versions of a student’s paragraph. In the first, transitional devices are omitted. In the
second, they have been inserted and italicized.

Less effective:

There is no Nobel Prize for mathematics, and mathematicians rarely make the headlines. It is not a
glamorous profession. There are no exotic, expensive pieces of equipment - no cyclotrons, body scanners, or
electron microscopes - for the public to identify with. Research tools are plain. Pencil, paper, chalk, and a cal-
culator are about all one needs. In a time when some scientists’ names - Einstein, Jung, Freud, and others -
have become household words, few people could name even one great modern mathematician. Mathematics
is so basic to most scientific subjects that it has been called the language of all experimental dialogue:

More effective:

There is no Nobel Prize for mathematics, and mathematicians rarely make the headlines. It is not a
glamorous profession. There are, for instance, no exotic, expensive pieces of equipment - no cyclotrons, body
scanners, or electron microscopes - for the public to identify with. In fact, research tools are plain. Pencil,
paper, chalk, and a calculator are about all one needs. And in a time when some scientists’ names - Einstein,
Jung, Freud, and others - have become household words, few people could name even one great modern
mathematician. Yet mathematics is so basic to most scientific subjects that it has been called the language of
all experimental dialogue.

Note how the four transitional devices make explicit the connections between the ideas. The final
transition yet clarifies the contrast between the final climactic sentence and the preceding points.

JlutepaTtypa
1. Bniox, M.41. TeopeTHyeckasi rpaMMaTHKa aHIVIMHCKOTO A3bIKa: yY€OHUK JJIs1 CTYL€HTOB UH-TOB U $paK. HHOCTD. 5I3. —
4-e uzp,, ucnp. — M.: Beiciias wkouta, 2006.

A.C. Byavins
(BI'Y umenu I1.M. Maweposa)

K/IMIIIUHPOBAHHBIE KOHCTPYKIIUN
B NIEPUOJUYECKOHU NEYATH COBPEMEHHOU ®PAHLIIUA

B coBpeMeHHOM QpaHIy3CKOM fI3bIKE JUHIBUCTUYECKOE NMOHSATHE K/AuUWwe MPeJCTaBIEHO JIeKce-
Mo cliché («expression toute faite devenue banale a force d’étre répétée; idée banale généralement
exprimée dans des termes stéréotypés» [1] — roToBble BbIpaXKeHHUSs], CTaBLUIME U3OUTHIMH, OaHAJIbHBIMU
B pe3yJIbTaTe YaCTOro NOBTOPEH!s; Ia6/I0HHAS MBICJIb, BBIPAXKEHHAsI CTEPEOTHIIHO), TOT/Ia KaK MOHATHE
IITaMIa He UMeeT JebUHUIUU.

[Ipyn onpejeseHUU CUrHUPUKATa MMEHM «IITAMIM» CJI0Bapu NpejJaraloT NnepudpacTUyecKue
Jebunuuuu lieu commun (o6wee mecmo), cliché de langage (s13bik080e Kauwe) WU JeKCUUECKUNA HOMU-
Hat cliché. Mexay TeM yxe B KoHLe XIX Beka ¢paHIy3CKUI NUcaTesb, KPUTHUK, UCKYCCTBOBes Pemu e
I'ypmoHn (Remy de Gourmont) nog4epKruBal CEMaHTUYECKYIO PAa3HULY MeXAy HOHATUAMU Kiauiue — cliché
u wrtami: «ll faut ici différencier le cliché d’avec le lieu commun. Au sens, du moins, ol jemploierai le mot,
cliché représente la matérialité méme de la phrase; lieu commun, plutét la banalité de I'idée. Le type du
cliché, c’est le proverbe, immuable et raide; le lieu commun prend autant de formes qu'il y a de combinai-
sons possibles dans une langue pour énoncer une sottise ou une incontestable vérité» [2, c. 280]. Tem He
MeHee, COBpeMeHHOe ynoTpebseHre TepMuHa cliché B uTepaTypHO-pa3roBOpHOM peructpe ¢paHiyys-
CKOTO sI3bIKa CBUJAETEJbCTBYET O CHHOHUMUHM MOHATHH cliché u mTaMn 1 X HECOOTBETCTBUHU PYCCKUM
TepMHHaM.

Paj yueHBIX MpeJlaraeT OTMEXeBbIBATh KJHUIIE OT LITaMIIa MO MPU3HAKaM HaJIMYKs WU HEBBI-
PaXKEHHOCTH CEMaCHOJIOTHUECKHUX CBA3€eH, 3aKpeMNJIEHHOCTH WJIM He3aKPENJeHHOCTH 32 OIpe/ieJIeHHbIMU
YCJOBUSIMU CTaHJAPTa, COOMIOEHHUS UM HapyLIeHUs] peuyeBbIX HOPM, ONpeJe/IEHHOCTH WM CTEPTOCTH
ceMaHTHUKH [3; 4; 5].

[lof kiuuie Mbl 6yZeM IOHUMATh YCTOHYHUBbIE OJHOCJIOBHBIE U CBEPXCJIOBHBIE A3bIKOBbIE 3HAKU
06pa3HOro WJM HEUJUOMATHUYECKOTO XapaKTepa C 3aKpelJIEeHHbIM CUTHUPUKATHBHO-AEHOTATHBHBIM
3HAaYEeHHEM U BOCIIPOM3BOJMMBbIE B ONpPEZEJEeHHBIX peueBbIX KOHTEKCTAax U cUTyanusax. O4eBHUIHO, YTO
OTHeCeHHE K pa3psaay kiuile Gppa3eosorudecKux eJUHUL, ONPaBAAHO CAeAYIOUMMH KBaJIUPUKALUOH-
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HbIMHM CBOMCTBaMHM 3THUX 3HAKOB: YCTOMYMBOCTb, BOCHPOU3BOJUMOCTD, LIeJIOCTHOCTb U 3aKPENJIEHHOCTh
3HavyeHHs. Bbicokas 4acTOTHOCTb yHOTpe6IeHUs UAMOMATHYECKUX aHAJIMTUYECKUX 3HAKOB MOXKET IpH-
BECTH K NPeBPAILeHHI0 JAHHBIX A3bIKOBBIX €JUHUI] B LITAMIIBL.

[TIo cBouM ¢popMabHO-IrpaMMaTUYECKUM XapaKTepHUCTHKaAM KJHIle MOTYT OBbITh He TOJBbKO aHa-
JINTUYECKUMU 3HaKaMH, HO U CHHTETHYEeCKUMHU SI3bIKOBBIMU eAMHULAMU: fléau m - 6uy, bedcmeue; porte-
parole m - sbvipasumenb MHeHus, eaawamatl, pynop; ténor m - gudHblll dessmeas 8 ceoell obaacmu, porte-
drapeau m - 3HameHocey, NpU3HAHHLIU pykogodumens, 2aasa; clivage m - packos, paccaoeHue (60 MHEHUSAX
u m.n.); patchwork m - epasaw, necmpas cmecs, mewaHuHa; hydre f - 2udpa, epae, y2po3a; sésame m - ma-
a2uveckoe cpedcmeo, secteur-clef — eedywas ompacab npomvluwieHHocmu, accord-cadre m - pamoyHoe co-
anauwenue; péle-méle m - nymanuya, cmecs; volte-face f - peskoe usmeneHue 832451008, magouille f - noau-
muyeckue UHMpU2u, 803Hs, «Waxep-maxep», attrape-tout - HaApo4umo HesicHulili (nN0380AAWUT NPUB/IEYDL
Adell pa3nuvHbIX 8324151008 U 8Kycos); tous azimuts — ececmopoHHUl, pasHOCMOPOHHUL, 8CsIKO20 poda,
pa3HoobpasHblil, fustiger — 6uyesams U ApyTHe:

Malgré quelques signes d'une fragile reprise et I'enveloppe de 580 millions d'euros promise par I'Etat
pour apaiser la fiévre, le chémage y reste un fléau (23,8% de la population active en Guadeloupe, 21% en
Martinique) (Le Havre Libre, 2016). - HecmMompsi Ha HeKOmopble NPU3HAKU €1a6020 NodveMad U obeujaHue
2ocydapcmea gbideaums cymmy 8 pasmepe 580 MAH. eapo 01 M020, Y¥mobbl ceecmu aicUOMaxc HaceaeHus
K MUHUMYMY, 6e3pabomuya ocmaemcsi 6uyom cospemerHocmu (23,8% 3ansimozo HacesneHnus 8 I'eadesyne,
21% —e MapmuHuke).

Cpesy OAHOCJOBHBIX K/IMIIMPOBAHHBIX A3bIKOBBIX 3HAKOB, OTMETHUM JIeKCUYeCKHe HOMHHAThI
angélisme m (6ecniomHocms; dyx08HOCMb; NOJ4epKHymMoe cmpem/aeHue 0me/ie4sbCsi 0m delicmeumesbHo-
cmu, udeaausm), bisounours m («eumarwue 8 061aKax», «6blmb 8 pO308bIX 04Kax»), bien-pensant (6.1a20-
HaMepeHHbIl, 6.1a20HPABHDBIU, 6.1020HACENHCHDITL).

KinummpoBaHHOe HauMeHOBaHUe angélisme m o3Ha4aeT UAeaJlN3MPOBAaHHbBINA, Ha/[yMaHHbIH 06-
pa3 MbILJIEHUS W NTOBEJleHUs, He IPUHUMAIOIMHA BO BHUMaHUe peasbHble )KU3HEHHble IBJeHUs U Ipo-
1ecchl. ITO K/MILIE XapaKTepU3yeT, KaK NpaBUJIo, 00pa3 - MUPOBUAEHUS bisounours m - npejicTaBUTeNel
HOJMTUYECKUX U 0011eCTBEHHO-COLHaJbHbIX UHCTUTYTOB, a TAK)Ke pa3HbIX COLLMAIBHBIX C10€B, 0TKa3bl-
BAIOIMXCS MBICJIUTb PEaJIMCTUYHO, 3aKPBIBAKOIMX I71a3a Ha COLMA/IbHbIe MPOOGJIEMBI, IPONOBEAYIOLUIUX
HEKYI0 COLMaIbHY0 MHPAHTUJIBHOCTD C LIeJIbI0 MO ePKaHUs UJITI030PHOT0 6J1aronosydus

B ocHOBe KJMIIMPOBAHUS JIEKCEMBI bisounours JIeXXUT aHTOHOMACTUYECKHMH IIEPEHOC:
Bisounours, unu Calinours B KBebeke, unu the Care Bears B AHr/iinu - ato nomnyJisipHas B 80-x rr. XX Beka
JIMHUS UTPYLIEK — IVIIOLIEBBIX Me/iBeJiel CaMbIX Pa3HbIX [IBETOB, KAXKJOMY U3 KOTOPBIX ObLJIO JAHO UMS U
IpUCBOeHAa HeKash QYHKIUA (HanpuMep, TIOMOTATh JeTAM 3achllaTh). B fanbHeleM 6bLIM CHATBI OJAMH
AHUMALMOHHBIA U TPHU XyZ0’KeCTBEHHBIX GUIbMa 06 HU/leaTbHOM, IIOJHOW TapMOHUH KU3HU ITIOIIEBbIX
Me/iBexKaT. B coBpeMeHHOM sI3bIKe 3HaUYeHHUE JIEKCEMBI, KpOMEe YKa3aHHOIO BbIIlIe 3HAYeHHUs], CTAHOBUTCS
TaKXXe CHMBOJIOM H/I€aJIbHOT0, aOCOJIIOTHOT 0 MUPA, TPOTHUBOIOCTABJISIEMOTO MUPY PeaIbHOMY.

B coBpeMeHHOM QpaHUY3CKOM fI3bIKe KiHIle angélisme u bisounours KOHHOTHPOBAaHbI OTPUIIA-
TeJIbHO:

Tout en se défendant de tout angélisme, les auteurs de cette méthode avancent que cet indicateur du
bonheur pourra constituer un outil pour les pouvoirs publics (L’Humanité, 2014). — Ompuyass omcmpaHeH-
Hocmb om delicmeumebHOCMU, A8MOPbL 3MOol MemoduKku cHumarom, ¥mo 3mom nokasameab ypoeHsi c4a-
cmbsl Modcem cmams noJe3Holl uHgdopmayuell 01 op2aHo8 20cydapcmeeHHOll 81acmu.

Le pays des bisounours (Le Monde, 2012). - CTpaHa HaUBHBIX JIHOJEH.

Julien Rochedy, ancien patron des jeunes frontistes, a quant a lui estimé que «l'autre n’est pas
toujours gentil: une rediicouverte exceptionnelle pour tout un monde qui se complaisait dans son esprit Bi-
sounours» (Le Monde, 2014). - )Kionven Powedu, 6bi8wuil pykogodumesasb poHda Moa00ex#cu, 3amMemua 4mo
«/1100U He 8ce20a MU/bL: UCKAYUMEeNbHOe OmKpbimue 0151 meX, KMo MblCAUM HAUBHO U HAXO0UM 8 3MoM
ydosoibcmaue».

Knuue (les) bien-pensants (6s1a2oHamepetHblll, 6.1020HPABHDBIT, 61020HAEHCHbIT) CONEPKUT UPO-
HUYHO-HETaTUBHYIO OLIEHKY NpeJCTaBUTeJed OypiKya-UHTeJJIEKTyasoB (bobos), conuaibHO HUHObaH-
TUJIbHBIX U/I€aJUCTOB, a TAKXKE TaK Ha3bIBaeMbIX «3alUTHUKOB IpaB 4eJOBeKa», KOTOpble SBJSIOTCA
TaKOBBIMH JIMIIb Ha cJoBax: Dés la deuxieme phrase il attaque 'establishment, tous ces bien-pensants qui se
demandaient comment il pourrait gagner (Le Monde). - Yce co emopoii hpasvl oH kKpumukyem eausimens-
Hble Kpyau, 8Cex Imux «0/1a20HPABHbLIX», KOMOpble 3a0a8aAUCL 80NPOCOM, KAK OH CMOixcem 3apabomamsb
deHbau.

OcobnIi HHTEepeC BbI3bIBAIOT MMOJUTUYECKHE KJ/IMIIE KaK MOATHII l'Iy6J'II/IIU/ICTI/I‘{eCKI/IX. JTO 1wab-
JIOHHbI€ BbIPpAaXE€HHW, HCII0JIb3YyEeMbI€ B p€4U roCy4apCTBEHHbIX IZ[eF[TeJ'IeI\/'I B onpeAeJIeHHbIX KOMMYHHUKA-
THUBHBIX I €JIIX. O‘-IeBI/IAHO, 4YTO B OTJIMYHE OT APYIrUX TUIIOB KJIMIINPOBAHHBIX A3bIKOBbIX 3HAKOB Y3HaBa-
€MOCTb, IPOTHO3UPYEMOCTD H, KaK CJieACTBHE, IOHUMAaHHUeE ITOJIMTUYEeCKUX KJ/IMIIe B ollpeJe/IeHHOM KOH-
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TEKCTe TPeGyeT OT MHOSI3bIYHOI'O KOMMYHHKAHTa HE TOJIbKO 3HAHHUS MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa M COLMO-
KyJIbTYPHOTO KOHTEKCTa, HO ¥ IOHUMaHHS KYJbTYPHOH CEMaHTHUKH JAHHBIX S3bIKOBBIX 3HAaKOB. Hanpu-
Mep, KJIMIIMPOBAHHOE CJIOBOCOYeTaHUe d géométrie variable BeinoJiHsAeT GyHKIMIO HOMUHATA NOHATUSA
«080UHOU cmaHdapm, MEeHAMbC 8 3a8UCUMOCMU 0m 06cmosmeabcma». B cBoeM NpsIMOM 3Ha4Ye€HUH CJI0-
BOCOYeTaHUe fBJIETCS TEPMHUHOM, 0003HAYAIOIIUM OIpe/ie/IeHHYI0 KOHCTPYKLHIO KPbLJIbEB CaMoJIeTa,
P KOTOPOH YTroJl HAKJIOHA KPbLILEB K KOPIYCY MOXKET MEHATHCS B 3aBUCHMOCTH OT pa3BUBAaeMOU CKO-
pocTu. BeicoKast YaCTOTHOCTb HCHOJIb30BAaHUS CJI0BOCOYETAHUS B IEPEHOCHOM CMBIC/IE B KOHTEKCTE pas-
roBopa 06 opraHax BJIacTH, GopMe IpaBJIEHUs], OPUIUIECKON U GUHAHCOBOU CUCTEMAX CONPOBOXKIAETCS
CTUpaHUEM ero BHyTpeHHeH ¢opMbl. B coBpeMeHHOM f3blKe KJHIle d géométrie variable BbIIONHSAET
CUHTAKCUYeCKyI0 QYHKLHIO ONpeJie/eHHs], BbIpaXKalolllero, Kak MpaBUJIO, HEOJO6pUTeIbHOE, CapKacTH-
YeCcKoe OTHOILIEHHE K ONMUChbIBaeMOMY pparMeHTy JeiicTBUTeNbHOCTH: Mais la ténacité de I'exécutif s’est
vite révélée a géométrie variable (L’Humanité, 2015). - Bckope 0ka3a.10cs, UChOJIHUMENbHAS 81aCMb NpU-
depocusaemcesl noAUMUKU 080LUHbLIX cmaHAapmos.

Bo ¢paHILy3cKol mpecce GOIBIIMHCTBO KJIUILIE NPeiCTaBIeHbl HAUOMAaTHYECKUMU BbIPXKEHU -
MHu: faire chou blanc - nomepnems noaMyto Heydayuy, devenir monnaie courante — cmamb 06blYHbIM 0es10M,
npumuell 8o s3vlyex; enfoncer le clou - noemopums, manger a toutes les sauces — ckA0HAMb No 8cem cma-
mvsM, mettre le cap sur qch - 83amv Kypc Ha umo-aubo, prendre la balle au bond - s108k0 80cnob308amucs
cayuaem, prendre le relais - npuHsimbs acmagemy, gagner du terrain - npodeuHymucsi-8neped, 3a80e8amb
Hosble no3uyuuy; tirer la sonnette d’alarme - 6ums mpegozy v [pyruiMu:

Apreés deux victoires I'équipe espére enfoncer le clou contre Hyéres-Toulon a domicile (Le Havre
Libre, 2014). - Ilocae d8yx nobed komaHda Hadeemcsi nogmopums no6edy npomue Hap-Tys0H 6 domawHell
uepe.

Nous prendrons la victoire sur tapis vert (Le Monde, 2015). — Mbl 0depicum nobedy 3a cmosioM ne-
pezo80pos.

WHTepecHa MCTOpHs BO3HUKHOBEHHsI HEKOTOPBIX HJMOMaTH4YecKUX Kiuule. Hampumep, BbIpa-
»keHue «<homme m de paille - nodcmasHoe AuYyo, newka» MAPOKO UCIOJIb3YEeTCs KyPHAJUCTAMH B MOJH-
TUYEeCKOM KOHTeKcTe. [loslararoT, YTO B OCHOBE 3TOT0 BbIpa)KEHHsI JIEXKUT CTAPUHHBIN 06bIYal, 10 KOTO-
pOMy IpM IpoJaXke UMYLIeCTBa UM OMECThbs [TOKyNaTeJ 0 Bpydaaach CoJoMUHKa (paille f). dTuM 3Ha-
MEHOBAJICS aKT BBOJIa HOBOTO COGCTBEHHMKA BO_ BJlaJleHNe NPUO6GpeTeHHBIMU UM 3eMasaMu. PpaseoJio-
TrU3M O0O'bSICHSETCS TeM, YTO 4YacCTO MOJTYYUMBIIMHA COJTOMUHKY 4YesoBek (homme de paille) BricTynaa Kak
HpeACTaBUTE/b APYTOro JHULA, B 10163y KOTOPOTO OH 3aK/II0YUJI CAEKY:

Serguei Roldouguine, homme de paille de Poutine (Le Monde, 2016). - Cepzeii PoadyzuHn - nodcmas-
Hoe uyo das [lymuHa.

Wiy, HanpuMep, nanoMaTHYeCKOe KIULIE «tenir la corde — 6bimb 8 8b1200HOM N0O/10JCEHUU, 6bIMb
X035UHOM hos10JceHus1». OHO 3aMMCTBOBAHO M3 KOHHOTO CIIOPTA, IZle CJIOBOM corde Ha3blBAIOT IPAHUILY
BHYTpeHHel 6eroBoi JOpOXKKHU Ha ulnmogpoMe. TakuM obpasowm, tenir la corde ToBopsIT 0 J0ILAAH, HAXO0-
Jsledcs Ha CKayKax GJIrKe BCEr0 K 3TOM rpaHHMLe U TEM CaMbIM 3aHUMalolleld 60Jiee BBIMOJHOE 10J10-
»KEHUe, YeM JipyTHe:

Mercredi deux prétendants contunuaient de_tenir la corde: I'ancien premier ministre et la ministre
de l'écologie (Le Monde, 2015). — B cpedy deoe npemeHdeHM08 npodoaxcaau 0chdpugdms Audepcmeo:
6bl8w ULl npembep-MUHUCMP U MUHUCMP IKOA02UU

WTak, KJUIIUPOBAaHHbIE SI3bIKOBbIE 3HAKU YIIOTPEOJISIOTCSA B COBpEMEHHOH QpaHILy3CKOH MeyaTu
B QYHKLMH NOHSATUMY, YKAa3bIBAIOLMX HA COLIMAJIBbHO 3HAYKMMBbIe SIBJIEHUS] U IPOLECChl AeHCTBUTEIbHOCTH
U OTChLIAIOIME K MbICJIUTEJNbHBIM IabaoHaM. Kopnyc ¢paHLy3CKUX KJIMIIHPOBAHHBIX KOHCTPYKIMH
HEePUOANIECKHA IOITONHSETCS.
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